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ROYAUME DE BELGIQUE.
-------------------

KONINKRIJK BELGIE.
-----------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT.
------------------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.
-----------------------------

Le CONSEIL D’ETAT, sec-

tion de législation, deuxième

chambre, saisi par le Vice-

Premier Ministre et Ministre

de la Justice, le 21 octobre

1991, d’une demande d’avis sur

un projet d’arrêté royal "mo-

difiant l’arrêté royal du

26 novembre 1976 portant sta-

tut pécuniaire des officiers

et agents judiciaires près les

parquets", a donné le 11 dé-

cembre 1991 l’avis suivant :

De RAAD VAN STATE, afde-

ling wetgeving, tweede kamer,

op 21 oktober 1991 door de

Vice-Eerste Minister en Mi-

nister van Justitie verzocht

hem van advies te dienen over

een ontwerp van koninklijk

besluit "tot wijziging van het

koninklijk besluit van 26 no-

vember 1976 houdende de bezol-

digingsregeling van de gerech-

telijke officieren en agenten

bij de parketten", heeft op

11 december 1991 het volgend

advies gegeven :
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Compte tenu du moment où le présent avis est

donné, le Conseil d’Etat attire l’attention sur le fait

qu’en raison de la démission du Gouvernement, la compétence

de celui-ci se trouve limitée à l’expédition des affaires

courantes. Le présent avis est toutefois donné sans qu’il

soit examiné si le projet relève bien de la compétence ainsi

limitée, la section de législation n’ayant pas connaissance

de l’ensemble des éléments de fait que le Gouvernement peut

prendre en considération lorsqu’il doit apprécier la

nécessité d’arrêter ou de modifier des dispositions régle-

mentaires.

*

Le projet est relatif au statut pécuniaire des

officiers et agents judiciaires près les parquets.

Il doit être considéré comme une réglementation de

base ayant trait au statut pécuniaire tel qu’il est prévu

par l’article 4 de l’arrêté royal du 29 août 1985 détermi-

nant les réglementations de base au sens de l’article 2,

§ 1er, 1°, de la loi du 19 décembre 1974 organisant les

relations entre les autorités publiques et les syndicats des

agents relevant de ces autorités.

Il en résulte que l’arrêté en projet doit être

soumis au comité du secteur III - Justice car l’existence

d’un protocole relatif à une négociation sectorielle de la

police judiciaire concernant un "volet quantitatif" et "un

.../...
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volet qualitatif" des membres de ce personnel ne dispense

pas d’accomplir la formalité à l’égard de chacun des projets

d’arrêtés qui concrétisent les différents points contenus

dans cette négociation.

Pour cette raison, le projet n’est pas en état

d’être examiné par le Conseil d’Etat, section de législa-

tion.

-----------------

.../...
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Rekening houdend met het tijdstip waarop dit

advies gegeven wordt, vestigt de Raad van State de aandacht

op het feit dat, wegens het ontslag van de Regering, de

bevoegdheid van deze laatste beperkt is tot het afhandelen

van de lopende zaken. Dit advies wordt evenwel gegeven

zonder dat wordt nagegaan of dit ontwerp in die beperkte

bevoegdheid kan worden ingepast, aangezien de afdeling wet-

geving geen kennis heeft van het geheel van de feitelijke

gegevens welke de Regering in aanmerking kan nemen als zij

te oordelen heeft of het vaststellen of wijzigen van een

verordening noodzakelijk is.

*

Het ontwerp heeft betrekking op de bezoldigings-

regeling van de gerechtelijke officieren en agenten bij de

parketten.

Het moet worden beschouwd als een grondregeling

die betrekking heeft op de bezoldigingsregeling zoals die

wordt ingesteld door artikel 4 van het koninklijk besluit

van 29 augustus 1985 tot aanwijzing van de grondregelingen

in de zin van artikel 2, § 1, 1°, van de wet van 19 december

1974 tot regeling van de betrekkingen tussen de overheid en

de vakbonden van haar personeel.

Hieruit volgt dat het ontworpen besluit moet

worden voorgelegd aan het sectorcomité III-Justitie, want

het bestaan van een protocol betreffende een sectoriële

onderhandeling van de gerechtelijke politie in verband met

een kwantitatief gedeelte en een kwalitatief gedeelte voor

de leden van dit personeel neemt niet weg dat de formaliteit
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moet worden vervuld voor elk van de ontwerpen van konink-

lijke besluiten waarin de verschillende punten uit die

onderhandeling in concreto worden toegepast.

Om die reden is het ontwerp niet in zoverre gereed

dat het door de Raad van State, afdeling wetgeving, kan

worden onderzocht.

----------

.../...
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit

Messieurs : J.-J. STRYCKMANS,
de Heren :

président de chambre,
kamervoorzitter,

Y. BOUCQUEY,
Y. KREINS,

conseillers d’Etat,
staatsraden,

F. DELPEREE,

J. van COMPERNOLLE,

assesseurs de la
section de législation,
assessoren van de
afdeling wetgeving,

Madame : R. DEROY,
Mevrouw :

greffier,
griffier.

La concordance entre la version
française et la version néer-
landaise a été vérifiée sous le
contrôle de M. J.-J. STRYCKMANS.

Le rapport a été présenté par
M. C. MENDIAUX, premier auditeur.
La note du Bureau de coordination a
été rédigée et exposée par M. B.
DEROUAUX, référendaire.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst werd
nagezien onder toezicht van de H.
J.-J. STRYCKMANS.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. C. MENDIAUX, eerste
auditeur. De nota van het Coördina-
tiebureau werd opgesteld en toege-
licht door de H. B. DEROUAUX,
referendaris.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER,

R. DEROY. J.-J. STRYCKMANS.


